The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Part
Dai®  Pin'

% 8 &

Acts
Si*-to* Hang -juen’

BAEFTE 21:18-28:31

Proclaim God *’s Kingdom
Chuen‘-gong” Seung’-dai’ Dik' Wong gwok
13 %_
=}

J:;r\ﬁ' E/] E ......

Don' t have Any Hmdrance

Moot%au Sam® -moh Joh’-ngoi’

PEBSE °

Acts
Si*-to* Hang"-juen*

{EETE 2831

We will */m thls/MW sectlon/Part actually see apostle
-3
Ngoh’-moon* w001 joi® boon®> pin' hon’-do’ si’-to*

wM g £ X & B, ERE

Bearing Witness Chapter 23 — Page 1



fz’aul . Iiow . fgce 3 fl.lI'lOuS mob
Bo"-loh™ yue'-hoh™ min’-dui kwong -no’ dlk bo®-man*

{7571 T RTETE & & - S O S SN

enzdure . Qrison . */'ls bitterness/stzlffering asswell as6 su6ffer
yan'-sau’ lo'-yuk’ ji foo yi*-kap® sau’-do’
,i’, YL o \ \\f
B FER Z o, Mk ZEF
One after another govemment ofﬁ(:lal */’s
1 .11
yat'-goh’-yau’-yat'-goh’ goon - —yuen dik

ki ER iy
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hui>-doh'  Gei'-duk'-to g00°-bo’-ji -fung moot -yau

= B 7 e
i RETE B EE R
keep pace wrth 4Jeh0vali' . }mll ; * development
gan'- seung Ye'-woh'-wa® jit-yi’ dik' faat’-jin®
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realize */ [actually] they also need sp1r1tual
y 3_sik’ do’ ta'-moon* ya’ sui'-yiv’ suk’-ling* d1l<1
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there are dangers Paul yet/strll be determmed to g%
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bon "joh® dai’-hing'

=B i -

SSO then . Paul . */m Jerusalem will
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O A T I N
they will frameacase agamst Paul beat h1m threaten
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gaith be today Christians . */! rrzlodel
sun’-sam'  si® gam'-yat® Gei'-duk'-to® dik' din*-faan®
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Let us . */nei(t c§1reful3 */-ly takega look3
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They Then Glorlfy/honour God
Ta -moon"* Jau® Wing*-yiu® Seung’-dai’
ST~ =
Acts */first part
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( fé 21:1820 k)
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\ Bo’-loh’ woh* tung”-boon’ do’-liv’
[ —1 N~
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Jemsalem after * second day right away/then go
Ye'-lo°-saat’-laang’ hau® dik’ dal y tin jau hui’

Mpsive  ® By %52 K, W &

to see congregatlon in_ be respon51ble for over51ght resp0n51b111t1es *

gin WOOl Sjung’ lui’ foo’-yau’ duk'-do® jik' —Jaak dik'
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older me%/eld%rs Blble l record §c nanéate thlg MW matter when

jeung’-lo Sing -ging'  gei-sut’  je’ gin® si® i’
Al NI, N

& - HEK it & ﬁ: Egs

did not mentlon any one MW at that tlme4 still . */be

moot au’ tai'-do’ yam®-hoh* yat' wai® dong'-si* waan® joi

gl B — iz Bl B fE

Fi 1rst Paul * .é emsale%n take] part 1n
Gaap’ Bo’-loh* joi® Ye'-lo®-saat laang chaam'-ga'-liv’

3-5. ( i ) tREE £ HRESHUS ST

what council Counc1l */s content is What

sam’-moh' wooi’-yi’ W001 i* dik' noi yung si° sam’-moh'

MR w0 Uk ) 95 R i
Second From thlS MW counc1l can

Yuet Ch/l}/ng A chi’ w001 Jung ngoh -moon* hoh’-yi’
(Z) & &= X M AL
actually learn what

hok®-do® sam®-moh!
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ahve/hvrng * apostles perhaps they all/without exceptlon */to
sang' dik' si’-to* ya’-hui® ta'-moon® chuen’-do' do’

4 By fETE, AT A z=d F

ot}ller l d1str1ets/regrons to serve . go% [-ed However Jesus
kei'ta' dei’kui' fuk®-mo°® hui’ li> Bat'-gwoh’ Ye'-so'

Hff MmO £ T - B 66k

younger brother J ames stlll */be in
dlk1 dai’-dai® Nga’ % ying’ y1n joi’
E/j %E‘% {}5 /\ \\ E
Jerusalem Galatians Paul with
Ye'-lo®-saat’-laang”  Ga'-laai'-taai’-sue' Boz—lcgch4 gan
HREsHie o MHCKE 2:9) fREE IR
all older men/elders meet * that MW meetlng/councﬂ

soh’-yau’ jeung’lo’  gin’-min® dik' na’ chi’ w001 —y1

“FrE R&E %@ By b K ek

very possibly just is J; ames pres1de over *

han® hoh* nang jau®-si® yau Nga’ %k jue’-chi* dik'

R meE FE B S O
Acts

Si*-to* Hang*-juen*

( BERETTE 21:18)

Paul ﬁrst to the older men/the elders send greetln%s
Bo -loh* sau’-sin' heung’ jeung’-lo>-moon* man®-ho

CREE Ee om0 RBEM M

after that then * God by means of hlS dutles
yin*-hau® jau® ba’ Seung’-dai’ tung gwoh ta'-dik' jik'-mo°

e B b BB A RS

* gentlles/forergners amon * do * l things detalled
joi® ngoi®-bong'-yan® jung' soh® jo® dik' si cheun sa1

£ MNP M

*/- ly speak */out Acts
dei® suet’ chut'-loi* Si*-to* Han ~juen’
VAN 2
#ooBR WPk 7 oo (0 ERETE 21:19)
One can well i 1mag1ne brothers all feel very

Hoh’-seung’-yi'-ji' dai® —hmg -moon* do' gam’-do’ sap’-fan'

TEMA ., B EE 5

encozuraged5 Today when We helar 3 otéher |
goo’-mo°  Gam'-yat® dong' ngoh’-moon* t1 -do” kei'-ta
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dlstrlcts/reglons preachmg work * s progress/advancement also

dei®kui' chuen’ do gung }gk3 dik' Jun <jin® ya’

g EiE #E

in the4same way greatly receive encourzagemesnt Proyerbs 4
tung’-yeung’ daai’-sau’ goo’-mo Jam -yin

[E]H5 0 w5 (s 25:25)

Paul * Conversatlon in Very p0551bly also
Bo -loh* joi® taam -wa’ jung' han® hoh® —nang ya

CiREE E OBGE O MR WEE W

mentlon ed] he] from Europe brmg back * l
tai*do’-liu> ta' chung® au' Jau daai® wooi*loi* dik

PEEl T e BOM A [BR Y

contrlbutlons Dlstant places brothers kmdness
guen'-foon”  Yuen’-fong' dai® —hmg -moon” d1k chan'-chit’

7= = V] CEVIR (- 71|

loving (]:oncem most 11ke1y make be present * people warm
gwaan'-waai’ seung *bit' ling® joi’-cheung’ dik' yan* nuen’
2| A
. o S FH 8 A R
*/in heart/mind4 Blble say hear/listen to [ged] fz’aul . *’s
joi’ sam'-tau* Sing’-ging' suet’ ting—liu‘ Bo’-loh” dik'
AN [ RYVAY [
f£OEE - BB 3, HRT O PREE WY
words the oldeg mersl/the elderg then glorlfy/honour God
jeung-lo’-moon Jau wm% -yiu® Seung’-dai’

S0 BEM 1Rt S Le

Acts */first part Today
Si*-to* Hang*-juen* seung’. .. Gam'-yat’
(M 2120 ) A
fellow believers timely/ rompt * elp and
sun3—toi—tung4—gung] kap®-si* dik' bong 5joh®  woh*
{EHEFT REHY EE) %D
encouragement also make Very many endure dlsaster

goo’-lai® ya’ ling® han’-doh' yan’-sau® joi'-naan® waak

HE Lt S RE pE SE w

suffer fr%m [- egi] serio;ls illness6 * l Clhrlstlans . deeply .
waan®liu’ chung’-beng’... dik' Gei'-duk'-to' sam'-sau
) X 7 T 2,
BT B OB BERE R
feel moved [?]
2 6
gam -dung

e
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Very many People Stlll To/f03r L6aw 3
Han’-doh' Yan* Yln au® Dui’ Lut®-faat

®E N B <

Zealous

Yit®-sam
f';;%}\h\‘ /D\ o)
Acts */second part
Si’-to* Han_ - uen ha®
( fEfEfrE 2120 T ,20)

2Elde5rs . next/then tgell s Paul .
Jeung’-lo’-moon jip’-jeuk®  go’-so Bo’-loh

TR Tﬁ% st PR

Judea have Wlth him concemed

Ya}f—dei -a’ yau yue’ ta' yau’-gwaan' d1k
i e

1ssue/problem They say Brother you see
man’-tai* Ta'-moon® suet’ Dai® -hmg nei’ hon’

RYVAY

=S 1A - 7 =3 VN ] M =

Jews among there are thousands & tens of thousands

Yau'-taai’-yan* dorig_’ 5jung' yau’ sing*-chin'-seun maan6

WAA A R B

* believers all/without exceptlon for/to the Law zealous

dik' sun3/—t04 chuen*-do’ dui’ Ll/lté—faat3 yit®-sam'
— N N

o ERE, =@ B BA B e

They hear */[have Concernlng you * rumours say
4 4.4
Ta'-moon” ting' gwoh gwaan'-yue' nei’ dik' y1u y1n suet

it & B BN KB ES ., R

you5 * . gentlles/forelgners among teach all
nei® joi’ ngoi®-bong'-yan* donjg_’ jung' gaau’-do® soh’-yau’

x £ IMEA Lt B0E A

. Jews3 . betray/defect fr‘?m Molses . corrllmand3 1them .
Yau'-taai’-yan® boon’-lei* Moh'-sai' fan'-foo’ ta'-moon

JERN e EERY , WMy

should not to/for sons perform/carry out crrcumcmon also should not
bat' —y1u ka/e haai’-ji>  hang®... got’-lai’ ya’ bat'-yiu’
e
AE & Zr 17 S, A
Paul hear ed] What question

Bo’-loh* tmqgﬁ do’-liv’ sam®-moh' man®-tai*

- {REE 2T HEE RE ?
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observe 5 holy regulatlons 54 Acts . .
Jun sau’ sing’ kwai' Si*-to” Hang"-juen

sp B 0 (O EETE 2120

*/second part

ha®

~L2D

Since Mosaic Law already a%)olish . 20
, Gei’- in Moh'-sai'-lut’-faat> yi’ fai’-chui yié—sElﬁ6

& e=oy —_

N Y o R - % S—
&more years [-ed why still w1ll there be ) ]
doh nin* liv> wai®-sam®-moh' Waan WOOl yau’ je’-moh

% £ T, BEE B ﬁz_lﬁ

many Chrlstlans carefull}/ observe thls MW set law
doh' Gei'-duk'-to*  gan’-sau’ e to’ lut’-faat’ ne'
A JER
% FEBE B B B A R?
Colossians C.E. year *
Goh'-loh*-sai'-sue' Gung]-luen4 nin*  joi®
( #EEEE 214 Tt 49 F, fE
Jerusalem convene meetlng/councrl * apostles and

Ye'-lo®-saat’ laang jiu®-hoi' WOOl —y1 dik' si*-to* woh

Heptime  HF g HY [EfE A0

Since there are S0 many J ewish Christians in order to

Gei’ gm“ yau® Je -moh' doh' Yau®-taai’- yu16 Gei'-duk'-to* wai®-liv’

TR OB EE % MKwm ABE . ”T

satlssﬁcd L th(:1r . splrltual nlccds s at that]trm(i ccrtarnly there are
moon’-juk’ ta'-moon’-dik hnﬁgﬁsrng sui -y1u d(ing -si* bit'-ding® yau
e ey =M FE, B OME
Very many * prlvate homes in rneetmgs * congregatlons

han® dOhlJOI si'-yan® ga' Iui’ Jul -wooi’ d1k w001 %ng

®Z2EINRE Fg

Fi 1rst J udea */of Very rnany Chrlstrans have

Gaap®  Yau'-dei®a’ dik' han’ doh' Gei'-duk'-to* yau’

T8 (B BE MR % EE A

\ghat | wrong/mlstak%n * | point of V1ew Second6 Tglese |
sam -moh choh’ng®  dik' goon'-dim’ Yuet Je’-se
50 e 2 o
B s WY EED 7 (&) B
chrsh Chrlstlans havc thlS MW t Wrong point of view

Yau'-taai’ —yu1 Gei'-duk'-to* yau® je’ £ choh ng goon1 dim®

ke  EEE A= B

Why not1 cor%stltutc 4 aposérasy
wai’-sam’-moh' bat' kau’-sing* boon®-do°

R A R fug ?
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older men  write a letter each MW Congregatlon say
: 2 5 2 3 -6 3
jeung™-lo® se’-sun ka/g gok’ kwan* wooi -jung”  suet
2N VA ‘ > A‘/ N
RE BE £ & BH gGX
forelg% countrlels beligvers4 nee]d not] oblserve 5 01rcur%n01s1%n and .
ngoi -bong sun’-to’ bat-bit jun-sau” got’-lai’ woh

IR (EE Ao M EE Al

Mosaic Law Acts
Mohl—s21il;lutf’—fz121t3 Si*-to* Hang “_juen’
EEREE o (0 (EfEfTE 15:23-29)
However they *  letter in d1d not mentlon

Bat'-gwoh® ta'-moon* joi® sun’ Jung moot 7éau tai*-do’

S I 1A I S = ekl

Jewz sh Chrlstlans */and Very many J ewish

Yau'-taai’ -yui’ Ge1 duk -to’ yi' han’-doh' Yau'-taai’-yui

R T U TR CE A

C]hrlstlar]ls . d1d6not s understand */[actually]
Gei -duk -to moot -yau 11n§ -wooi® do’
/\X/ N N7
AEE 32 HE 2l
Mosaic Law alreasdy be abohsh [- edJ

Moh'-sai'-lut®-faat® yi’ bei® fai’~chui® liu

FEPEEEA B # BERR T -

Those J ew1sh Chrlstlans */! v1ewpomt

Na’-se' Yau'-taai’-yui® Gei'-duk'-to* dik' goon'-dim’

CHREE RERE BVEME A BES

is6 mlstaken/wrong * . thig doe(s or doles n(())t 1mply/51gn1fy

si choh’ dik’  je si-bat -si”  yi"-mei -jeuk
= 1= = =

& i N, B BAE  EWE
they do no6t have s quallﬁcatlons be/serveéas [?] C]hrlstlar]ls .
ta'-moon* moot®-yau® ji —gaak jo Gei -duk -to

N 'Y

it 2 wite i FEE
*/then Doesn't * They are not once/for a time

ne' Bat'-si®  dik' Ta'-moon* bat'-si®  yat'-do®

= = __.[EF

e 2 A2 B o AT 7F = &
worshlp agan gods become Chrlstlans after

suri—baal yi®-gaau’ san*-kei’ si J;E_hu Gei'-duk'-to* hau®

EE MR, BT EEME &

stlll stick to each MWt e agan custom

waan® mak’ —sau gok £ yi’-gaau’  jaap’-juk’
St oy DRV ZN
- S S ﬁ S5 e
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They Ny regard as 1mp011ant * law

Ta'-moon*  yue'-chi’ hon’-chung’ dik' hrt(’—t:aat3
(1A iz BE I €975
originally +/[it was!] Jehovah glve out [6] +/* */so that

yuen®-boon’ si®  Ye'-woh'-wa' chi’-ha® dik’ yi*

EA B RE BE M.

the Law in itself deﬁnltely didn'}) have any w1cked 3
Lut’-faat® boon>-san' juet® moot’-yau’ yam®-hoh* che*-ok

t$/£ EN= S - T

wrong * ] component pa6rt H]owever 3
waak choh’ng®  dik sing”-fan Bat -gwoh’
v 21 VAN 7
s s 0 ms - A8,
Mosalc Law w1th old covenant have Connectlon */but

Moh'-sai'-lut®-faat’ gan' gau —yeuk yau® gwaan' luen yi*

BEVEE R OB A Rl W

Chrlstlans ow however +/[1t is!] */be new covenant under [?

Gei'-duk'-to* yin°~joi® keuk’ 51 joi® san'-yeuk’ ji'-ha

HEE OBUE O E £ A 2T

+/* Then correct * worshlp to speak of [‘7] law
dik'  Jau® jing*-kok® dik' sunb%:" -baai® loi*-suet’ lut’-faat’
Dy RWAY J N
MY - BE IERE HY AR, BEA
* covenant now already out of date [ed; Z%alous l
Jl yeuk’® yue'-gam' yi’ glrlg gwoh it 1w’ Yit’-sam
S EEE i T o D

carefull obsegve Mosaic Law s Hebrew descent
gan’-sau Moh'-sai'-lut’-faat dlk1 Hei'-baak’-loi*-yui
o ok e 73S z<
REST FEPEEE By WA
C]hristiar]ls lack/be lackmg splrltual . * ] understanding for/to
Gei'-duk'-to*  kuet’-fat® suk® lmg dik n%é-sing3 dui’
A7 4 =t == T
FEE = = o BN,
Chrlstlan Congregatlon thls arrangement also lack
Ge1 duk -to* w001 5jung’ je’-goh® on'-paai’ ya’® kuet’-fat®

B BF BE w4 B

f331th l ]They . n]eed 3 make ] adj}‘lstment2 the better to
sun -sam Ta -moon” suli —y1u jok’-chut' tiu -ng
B0 - i FE Fd 5%, ﬁ-
enable the1r own * thlnkmg with God's progresswely
ji®-gei® dik' si'-seung’ gan' Seung’-dai’ Juk -bo°

B HC N R B bW B

reveéll [? * l trluth s be in harmony . Je6rem1ah5 ]
kai*-si” dik’ jan'-lei” yat -ji Ye'-lei’-mai’-sue

Bor B OEEL g0 - % ( HORBKE
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Luke
'fuk'-

Lo°
31:31-34; Eé i‘ma 22:20)

RUI‘I‘IOHI‘S“ All1 Arg Unfo‘undeq * ’

Yiu'-yin" Do Si° Mo -kai' Dik

e A— =] ”
HE R EE W

Acts
Si’-to* Han - uen

( {Eﬁﬁ% 21:22-26)

Rumours me4ntion3 Pau . * . gentlles/forergners
Yiu'-yin* tai'do’ Bo’-loh* joi® ngoi’-bong'-yan®

HE R RE OE A

Afcw years later apostle Paul write[-ed a letter to
- Gei* nin h/au6 si>-to* Bo’-loh* s}ci—liu‘ yat' fu sun3 ka/nl

%K e ek RE BT f’ %

Hebrew descent Chrlstrans he * letter in explaln[ ed]
Hei'-baak*-loi*-yui® d1k Gei'-duk'-to* ta' joi® sun® jung' suet’-ming’-liv’

w0 REE ME (5 P s

new covcnant * s supcrlorrty furthcrmorc clcar pornt out srncc

san -ycuk dik! yau'-yuet® smg bing® chrng5 ~choh? ji*-chut' g

R R B S R

there is [-ed] new covenant  Old covenant then out of date  [- ed5'| Paul *’s
yau’-liv® san yeuk3 Gau6 yeuk Jau gwoh3 si* liu Bo*loh* dik'
rrr1
AT &, B W B T - RE 1Y
argumcnt conform to loglc make pcoplc be convrnccd ccrtarnly can
lun( hap®-foo® loh*-chap' hng\ yan® sun’-fuk® bit'-ding® nang
===} AN AN
hE  oF  EE (S, 2E HE
some excessively rcgard as 1mportant Mosarc Law

hclp
bong'-joh® mau’-se! gwohz-yuc] hon’-chung®  Moh'-sai'-lut’-faat’ drk]

S8 & R EH FEPREE WY

Chrrstrans adjust thrnkrng strengthen thelr falth
Gei'-duk'-to* t1 mg si seung2 ga'-keung* ta'-moon*-dik' sun’-sam’

AEE AR, pmee ey FEo o,
also can lct them be uscd for answer those
waan” nang ycung ta! -1n00n yu )Eé S loi* wooi*-ying® na’-se'

2B [EfE ARk

attack [in speech or writing] they violate Mosaic Law *
-gik ta'-moon* wqﬁ:faan2 Moh'-sai l;lut\“—faat3 dik'
Pl (1A -4 5 FEEFEEE HY
Jews Hebrews

3 1 34 ]
Yau'-taai’-yan*  Hei'-baak’-loi*-sue

RN o( mAKkE  87-13) A
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among teach

. Jews3 should not
dorig_’ 5jung' gaau’-do® Yau'-taai’-yan® bat —yiu’® kak
s HE BAA < FE @
sons perform circumcision  also  should not

observe holy
haai’-ji* har)g g0t3:lgj5 ya’ bat'-yiu’ Junl )s_\a_l'f sing’
7t 1T e, AEE £
regulatlons

5we Ought to hoW see thls MW thlng
kwai' ngoh’-moon*

- oi' jam’-moh' hon’ 16 gin’® s
B R % BB E s B
*/theln B 1;a1111 h4 . sent (*‘]’/to3 gentélleg/forer ners damong them
ne o’-loh* fung®-paai’ do’ ngoi’-bong'-yan* dong'-jung’
IR e s
be/serve as [?]  apostle to gentlles/forer ners Clear/drstmct
j si3—304 heung’ ngoi®-bong'-yan* (:hm§3 -choh’
i EETE, S IUN HRE
convey/, 4pass on [- ed] Govermng body JW] */’s
chuen®-daat’-liv’ Jung'-yeung'-jeung’-10°-tuen* dik'
M 7 g 1

decmons those exactly they

need not observe

kuet’ dmg na’ jau®-si® ta'-moon’ bat'-bit' jun'-sau’

N > 7

HE LA ELE, i e EST

Mosaic Law He also point out people tr%y to  make

Moh'-sai'-lut’-faat’ Ta' waan® ji>-chut' yan® si’-to* ling’

R TG 72k

FEPEHUA

fn @ fat, A BE <

Chrlstlans by means of L?] be circumcise */in order to
ngoi’-bong' Gel duk to* jik® -jeuk sau 6 got’-lai’  loi*
yii!
BT BiE #E % FHRE XK
to show obey Mosalc Law 11ke this do is
biu’-si® fuk® cl/w}\ng Moh'-sai'-lut’-faat’ je’ ;/_eung jo® 516
A piciic
= IRt FEEEYE B M2
Wrong */ [thlng] Galatlans Paul forrnerly
bat'-dui’ dik"  Ga'-laai'-taai’-sue' Bo’-loh’ chan
¥ B o( fIRCRE  5:1-7) fRéE
Concermng Mosaic Law Paul how
Gwaan'-yue' Moh'-sai';lut\é-faat3 Boz-lgnh4 Jamz-yeung
9 - R BEPREE , IREE B
tcach other people
gaau’-do® bit’-yan*

25 BN ?
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to each City */’s Jews proclalm 5
heung® gok’ sing' dik' Yau'-taai-yan' chuen*-gong

W& OB A (B

kingdom good news He certamly to  be w1111ng to

wong -gwok’ ho® siu'-sik'  Ta' hani ding® dui’ lok®-yue'

TE & HE oft BHE B ER

respond to truth * people explam */ [havel J esus

heun% Flmg jan'-lei’ dik' yan' gaai’-sik' gwoh Ye'-so'

HHE B AN R B, R

*/! death already make 1aw out of date [ed; furthermore
dik' sei® yi’ —gnlg ling® lut’-faat’ gwoh -sit liu bmg —che’
Hy s6 B8 < A @ T, e
pomt out people be declared rrghteous rely on */[thmg] is faith
ji>-chut' yan* ching' —y1 a%g dlk si sun’-sam'
= SN

ettt A ks i) = Bh
*/and  isn't  observe/comply with  the Law Romans
i* bat'-si jun]—)s_\an2 Ll}t6—faat3 Loh*-ma’-sue'

= N s .
m A~E BT A o( ®EEH 228,
29; 3:21-26)

Hi)wever sogne ' people itis onlyS observe/clomply with
0 Bat'-gwoh’ yau’-se' yan' ji*-yau jun -sau
A, A N H ST
a number of/certain Jew1sh custom for example not eat

yeuk®-gon'  Yau'-taai’ jaap®-juk® bei’-yue' bat' hek’
i e VN Ve
=1 Yl N = (S o s (T N 3
certain food or */on sabbath day put a51de
mau’-se’  sik’-mat’ waak® joi® on'-sik'-yat® fong’-ha’

HE 'Y = £ ZEH O WT

work */only then will feel feel at ease With regard to
-5 2 3 1 1
gung jok’ ch01 wooi” gam'-do” on -sam Dui’-yu
= 27 N\ i /\
g EE %L o
tg_rese peopl‘e IZaul shé)w understandmg2 Fomarsrs .
je- se' yan' Bo’-loh* biu’-si® leung -gaal Loh™-ma’-sue

B N, REE FTn HE o ( EEE

With regard to the Law and Circumcision Paul have what

Dui’ gue Lut’-faat®> woh* got’-lai’ Bo?-loh?! yau® sam®-moh'

10. ¥R ®mEh M EE, RE F &

reasonable * opmlon/vrew

haX “lei® dik' hon’-faat®

sH 0 EE ?

Bearing Witness Chapter 23 — Page 15




Concernmg circumcision Paul deﬁmtely

Gwaan'-yue' got3—‘1ai5 Bo’-loh* b1n
14:1-6)  BHRY g, fRE IE
d1d not set/ﬁx upon any regulations In fact

moot au’ dmi chut' sam’-moh' kwai'-tiu* Si’-sat’- seung6

2 et 'JE MR o BEEL

in ord%r to avosid Tlmothy suffe(r . Jews3 .
wai -min Tai*-moh'-taai’ sau Yau'-taai -yan
i =~ AW
Ry FRIERK Z ﬁ@jtk
censure/reproach Paul once  have/bring him */to perform

fei'-yi’ Bo’-loh* chang' daai’ ta' hui‘ hang

JE®R . IREE ®ofh £ AT

Circur}ncisiosn beeause . 1his . father is Greek man
got’-lai” yan -wai’ ta -dik foo -chan' si Hei'-laa }3 -yan®

e, W ey Ol & wlA -

Acts Whether or not  accept  circumcision is

Si*-to* Hang'-juen* Si®-fau® ji ; sau® got3—lgj5 si
. = =7, y Ll
( FEHE T 163) =& #% G
1nd1v1dual *’s de0151on Paul to Galatians

goh’-yan* dik' kuet’-ding” Bo’-loh* dui’ Ga'-laai'-taai’-yan*

TBL B NE - (R H BIRCRA

say Be . crrcr&mmsg or not be6 crrcr&mmsg botl]r totally wrthaut
suet’ Sau” got’-lai waak® bat' sau’ got’-lai” do ho’-mo

Az Eife B A 2 BiE H =2fE

Value Only if be based on/rely on love develop
S 4 -3 1
ga’-jik®  wai'yau pang oi’-sam'  faat’-fai'
) =20
i HEA = gL BE
operatlon faith */only then ~ have value

jok’-yung® d1k sun’-sam’ choi*  yau’ ga’-jik°

fEH & B 4 A #EE 7

Galatians For the sake of ablde by the Law
Ga'-laai'-taai’-sue’' Wai’-liv’ Jun -sau’ Lut’-faat’
V=23
( HrKE 56 KT B @A
*/as aresult be circumcise or maintain/advocate people  must

yi* sau6 got% lai’ waak®-si® jue’-jeung' yan® bit'-sui’

7 #fg, B2gg Eik AN WA

be . mrcummse */[in order to"] be able io receive4 4J ehovari's .
sau®  got’-lai’ choi* nang" mung Ye'-woh'-wa
=7 & = i
7 Eie A BE % HPRIEE
approval both are lack falth *  manifestation

et’-naap® do' 516 kuet’-fat® sun’-sam' dik' biu*-yin°
Way W2 Bz B0 B RE -
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Although these rumours serlous/severe mlsrepresent/dlstort[ ed]
Sui'-suet’ ]e se yiu* yln yrrn —Jung waai'-kuk'-liu’
AN\ EY
Hisi Lt EE BE FdhT
the real facts Jewish behevers however still because of
jan'-seung' Yau'-taai’-yui® sun’-to* keuk’ waan4 si®  yan'

HH , s B a1 B W

these rumours */as a r4esult perplexed So/consequently
je se yiu*yin* yi kwan’-waak® Yue'-si
% ﬁ . I ° )\j\ 9
older me%/eld%rs commarld/instguct IZaul . say gVe .
jeung’-lo fan -foo Bo’-loh* suet’ Ngoh’-moon
I\ [= =] AW I3 N
& wyus  PREE ER Hef
here have four a men all */swear [- ed] oath You take

je -lui’ yau® sei’ goh® yan' do' hei*liu’ sai® Nei’ daai’

EEOA D fd O H BT & A

them 2o with them together perform/carry out
ta'-moon* hui’ gan' ta'-moon® yat'-hei’ hang”...
=N
ity =, - ST T
Cleansmg ceremo 9/ on behalf of them pay [the] sum of money enable
git’j 1rlg -lai tai’  ta'-moon’ foo’-foon si
g, B =, &
them be able to  have one's head shaved This way everyone
ta'-moon* hoh’-yi’ ta}f—t_au4 Jes\ - elgg6 daai ;g'a]
(1UATMIIPPA g - B, KX
naturally know prev1ously hear Concermng you *

jit-yin* ji'-do® chung chm ting'-gin® gwaan'-yue' nei’ dik'

B2 FE,  fenr R BRSO (R Y

rurilours . all] ar% unfaunded] * also5 l?now you actually6
yiu*-yin* do' si® mo*-kai' dik' ya’ ji'-do® nei’ kei*-sat

g,_xé_- %B = mﬁ@ E’j m 95[[ {7’]—\' /E:Ei‘

conform to conventlon observe the Law
chun*-kwai'-do’-gui® jun'-sau’ Lut’-faat’ -
57 S e VeI I
{EpTEE %E - Si i -
Elders how command/instruct Paul +/for Paul's

Jeung®lo® jam’ -yeung fan'-foo> Bo’-loh® Dui’ Bo*-loh*

1. &€ &k Wy OREE 7 B REE

+/part thig mvolvc What . qucsﬁtlon 4 Plcasc see 5
loi*-suet A 51p -kap® sam’-moh' man’-tai Ching® hon
AN _\.
ek, iE bk BEE OMBME?(H F
foot3notc ;
geuk -jue

BE 9
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Acts
Si*-to* Hang “_juen’

( {EfETE 21:23,24)

Sognel sch%lars2 beheve thesse four MW rnen4 arg swear[ed
Yau’-se® hok’-je ym%j wai’ e sei’ goh’ yan' si® hei’-liu

A 2 Sh B mOE A R BT

serve as [?]/be Nazmtc * Vow/oath Numbcrs Thls klnd of
jol Lei' -Juk Kan 4 dik! s?gr1 Man*-so’-gei® f
fift s o RERED 6:12D) Ll
oath  +/[it was!] * Mosalc Law under [6] */swear +/* of Course

sai -yin si J016 Moh'-sai'-lut’-faat’ Jl -ha® hei® dik’' Dongéb{m

T5 7 £ EA#E O ZT R A - BAR

Mosaic Law alrcady outof date  [-ed but Paul pcrhaps
Moh'-sai'-lut’-faat® yi’- _gl gwoh’-si* liu> daan® Bo*loh* ya’-hui?
Rf TP 72, A E
FEPG A & ks T, H  RE AT
believe these men want to to Jehovah fulﬁll oath
yin%;-wai4 je>-se' yan* seung’ heung® Ye'-woh*-wa* sat®-chin’ sag(-lgl
& = 5
mory B A | [ HE 'R s,
this in itself deﬁnltely there isn't anythlng Wrong therefore he With
J;e5 boon*-san’ blng moot7%au sam’-moh' bat'-dui® yan'-chi® ta' ue

=] &g A%, Hit fi A

thcsc mcn togcthcr go and/also on bchalf of them pay [the] sum of moncy also

_]CS se' yan* hui® bmg tai’>  ta'-moon* foo®-foon® ya’
N A A S

there isn't an%thmg not Proper W not1 able to be Czertain .
moot7%au sam’-moh' bat'-toh>  Ngoh’-moon® bat nang hanJi—ding

" Az oo &M e HE

they swear */[thmg] in rcallty is what oath In any case
ta'-moon* hei’ dik! do’-dai’® si® sam®-moh s:gﬁ Mo /hmbtyuc *_hoh*
lﬂllf”il g o FE g HEF o SR
they be like Nazirite that way offer */up
yue® gwoh ta'-moon* jeung® Lel4—Juk Km naﬁ%eung hm3 seung”.

pIE S AT S 10

sacrlﬁce thlnk 4 this way . then6 can */f0r6 themselves make agonerr%ent
Jal sang' yi-wai' je’- cyeung® jau narll:g wai 6_gei? suk’-jui
21, DR B WM B B EE JEIE
Paul +/[1t is!] not too llkcly agree Wlth/cndorsc +/* bccausc

Bo’loh*  si®  bat'-daai® hoh? -nang jaan’-tung’  dik' yan'-wai®

ReéE 2 AKX HEE ZE 8, Wk
Christ already sacrifice [-ed] perfect * llfe as/regard as
Gei'-duk' yi® hei'- sang1 liv® yuen4 mei’ dik' sang mmg6 jok -wai
A B BT == ®w Aa (Fh
sacrifice othcr *  sacrifice ]ust no longer have any make atonement
jai’-mat® kei*-ta' dik' jai® jau® bat'sjoi’ yau® yam®-hoh* suk®-jui®

£ T T S S T T

* Value [-ed; We not know Paul at that tlme in the end

dik' ga’-jik® liu’ Ngoh®>-moon* bat' ji'-do® Bo*-loh* dong -si* do’-dai’

By EE T - M A~ AE RE BROFIR >
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Paul baswally;’ ] can/be able to ralse/put forward objectlon say

b Bo’-loh boon”  hoh’-y tai'-chut' yi —y1 suet®

Ee=3 RV
B A Ll R FLike, wn
question */’s crux of the issue not lie in those  directed towards

man®-tai* dik’ jin Lgit® bat' joi’yue' na’-se' jam'-dui’

FRE B S N BN AR gt

him * rumours */blit he in those J ew1sh

ta' dik' yiu'-yin* yi' joi®-yue' na’-se' Yau'-taai’ —yu1

fit #Y S, M TER B A
Christians for/to Mosaic Law unduly/exceedlng

Gei'-duk'-to*  dui® Moh'-sai'-lut®-faat’ gwoh’-do°

EEE BEPGREA MR

Cantbear to part from Bu(E . prov1ded not1 Violatff/infrin e
lau*-luen’ Daan’si®  ji*-yiu’ bat' wai'-faan
B &3 & = =3
H - fBHE , HE A~ EK
Gogl 3 */ s princ4iples ] IZaul . just6 be willéng to
Seung’-dai’ dik' yuen'jak' Bo’-loh* jau yuen -yi

Ewow D . R OB EE

use one's discretion  be flexible accordlng to  older men *’s Command

jeuk’-ching® bin’-tung' on® jeung’-lo’ dik' fan'-foo’
ey A

Bt =m ., &2 B i

go do {Sefore . IZaul . once/some tlrale ago express in writing
hui’ jo®  Ji'-chin® Bo’-loh chang ssg—do
RN et S N2
A e ZaT, PrREE 4 =

To the Law under [? * people I although not be

Dui’ Lut’-faat’ ji'-ha® dik' yan® ngoh’ sui' —ym bat'-joi’

W ok TR W OA, kOB R

do [- ed] What but we c%n be C2ertain . hel
jof-liv’ sam’-moh' daan® ngoh’-moon* hoh’yi® har}gz—ding ta

g &, E M "L mE O, A

Wlll not agree do any v1olatc conscmncc *  thing
bat'-wooi’ tung 4-y1 jo° yam®-hoh* Wa1 b001 leung*-sam' dik' si®
g W Em EE Bl B -

Hcar J crusalcm cldcrs */'  command/instructions

Tin -do Ye'-lo®-saat’ laang jeung®-lo® dik' fan'-foo’

12. ¥=2% HRp& L~ ®E H I

aftcr{ l;aul 4 how makc clcar he; hrmsclf be W1111ng to
hau” Bo™-loh am’-yeun biu*-min i%-gei’ en’-yi®
J Y g g ji-g yuen -y

& , (REE B =¥ Ho EE

be 3ﬂexible be Wllhng to €0-0) eratez
bin’-tung' lokﬂ e' hap -%'ok‘
g0
i o S BfF
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the Law under‘g yet/stlll be like the Law under [‘76'| |
Lut faat i'-ha Waan -si’ ho’-jeung’ Lut faat i'-ha d1k

people  */in order to be gomg to wm/galn the Law beneath ["] *
yan wai yiu ylri -dak' Lut’-faat® ji'-ha® dik'
N BomE LA ZN W
people 1 Corinthians Thls tlme/occasmn [?]
yan® Goh'-lam*-doh' Chin‘-sue' Je ch1
° =3 .

A2 EMEEE 9200E 0 W,

Paul w1th Jerusalem * s elders co- oéperate

Bo2—lgch4 gan' Ye'-lo®-saat’-laang’ dik' jeung*lo’ hap’-jok’
W W MBS W EE GIE
let self be like the Law beneath [‘7] * person

yeung ji®-gei®> ho’-jeung® Lut’-faat’ ji'-ha® dik'

SO i @E ZF M OAT

We . also ought]to from h1m learn with
Ngohs—moon ya’ oi' heung’ ta' hok’~jaap

Bt % B =E

elders cooperate fully W1th not insist on one' s own Vlewpomt

jeunglo’ tung -lik®-hap®-jok® bat'  gin'-chi‘-ge %m

EE  EHAME R EEC

] Hebr3ews . ]
Hei -baak’-loi"-sue

( HmEKRE  13:17)

He +/[it 1s'] Ought not to Live +/*
Ta' Sl Bat'- 01 Woot® Dik'
“f & Am m M0
Acts
Si’-to* Hang"-juen*

( {Eﬁﬁ% 21:27-22:30)

Unexpectedly go[-ed] temple howeve}r

s Bat'-liu® hui’-liv® srrég -din’ keuk

By A

A, AT éll

things turn out contrary to the way one wishes Those few a men
-6 5 6 -4 5 4
si’-yue’-yuen -wai Na’ gei’ goh’ yan

Nt g

R T A A
Sﬁ.llﬁll 4 6Vow . soon/be}fore lo}ng come to4an end/rursl out * .
lei’-hang” sai’-yuen faai’-yiu kei“-moon’ dik

BT ER PRE S i
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time from Asm [Blbhcal] come * Jews
si-hau®  chung' A’sai-a’ loi* dik' Yau'-taai’-yan*
== ZAN mte
W, & mfse 2k 8y R A
see/notice Paul just falsely accuse him * gentiles/foreigners
hon’-gin® Bo*-loh* jau’® m ﬁgé) ta' ba® ngoi’-bong'-yan®
[m=a Dy .

EH PREE B SE i dE AN
take into temple result lead to/ spark off dlsturbance/rlot
daai’-jun’ s1ng -din® git-gwoh’ yan’-faat®  so'-luen’

waE  BEE , &R 5l BEEL -

Ifit v3vere n(])t for6 Roinan s [army] general sho;v up/turn up

Yiu’-bat -si Loh™ma jeung -gwan do —cheung
= bt %7 =
HAE G i E £

put down a revolt Paul _]ust be kill [-ed; Although

ping*luen® Bo’-loh® jau® bei® da’sei’ liu Sui' ;m

TR . (R R M F3E T - WA

6affa1r . didénot 5 dev3elop 5 */t% 5th1s 3 cond1t1gn/extent
si’-ching” moot’-yau’ faat’-jin~ do” je’-goh’  dei-bo
s 7=
E =y B ke 7 = 5
fz’aul . howeve}r by Ro‘rnan s [army] general lock up[ ed
Bo’-loh® keuk’ bei® Loh*-ma’ Jeung -gwan'  soh’liu’

PrEE A # &R E $HT

*/up Moreoxéer notl to menﬁion l;aul . aftzer this . will s
hei’*-loi* Che” bat tai Bo™-loh™ chi*-hau” wooi
=] o 7
Ak - H A~ 2 RE M’ 0§
lose freedom in excess of four years at the moment *

sat'-hui’ ji®yau® chiu' gwoh sei’ nin* ngaan’-chin® dik'

4% A #El F, ERET 0

dapger 5 still . not . in the past [army] general ask
ngai -him~ waan moot gwoh’hui’  Jeung'-gwan' man

e B g BE - FHE M

Jews Why need to beat Paul

Yau'-taai’-yan* wai’-sam®moh'  yiu’ da’ Bo’-loh*
N2 [m =i
RN Ry HL % T REE

Fi 1rst Why some Jews */at
Gaap® Wai’-sam®-moh' yau’-se' Yau4‘-,taai3-yan4 joi®

13. ( EF' ) BRI Elﬂb WMARAN AE
tcmplc there create a disturbance Second Paul +/[it was!]

sing’-din® nas-lu_i5 naau’-si® Yuet® Boz—lpnh4 si”

EE OINE s 2 (4 ) fReE 2
how be rcscucd +/*

Jam2 yeung( wok’-gau® dik'
B R /Y
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the mass of people [?] in there are people accuse Paul thls

kwanf—Jung3 lui’ yau’ yan® hung’-go’ Bo’-loh* je’-goh’
HR = A N EE RE Lfl,
there are  people accuse Paul that make an uproar

yau’ yan' hung’-go® Bo’-loh® na’-goh’  huen'-wa'

"N mE RE O, e

tumult/nzmsy confusswn sosthat [army] general anythmg also hear

yiu'-yeung yi’-ji Jeung -gwan' sam’-moh' ya’ tmg
N

B D BE &% B

not understand Fmally soldiers have no ch01ce but to

bat' ming’-baak® Jul *-hau®  si®-bing'  bat'-dak'-bat'

A B\E - m& , £k ARBF

carry 1ntens1ve] Paul leave the scene Paul

toi L—geuk Bo’-loh* lei*-hoi' yin-cheung’ Bo’-loh*
[==c] ) = o
aE (REE BERE W o IREE
before long by Roman soldlers lead mto barracks *

faai®  bei® Loh*-ma’ si —bmg llng Jun gwan Efmg4 dik'

oW ER L B O HeE oo

time to3 [army] general say I beg you allow
si*-hau® dui’ jeung'-gwan' suet’  Ngoh® kau® nei’ jun’
Mz 5 RIVAY
B, B ME B < R K R &
to the people say a few MW words
n th dui’ man'-jung’ suet’ gei’ gui 6

SO TRET W OE WY

Acts [army general allow [edJ Paul

Siz—t04/Ha/n§4—juen4 Jeung'-gwan' jun® liv> Bo’-loh*
( (EGE(TE 21:39) RFEE M T - OREE
consequently courageous */—1y */in behalf of faith

e -si -gam’  dei’ wai® sun’-yeung

wE O mE F (=l

speak i m defense of

bin®-woo’

¥u a‘—n- o

Iz’aul . open h1s mouth say Please  hear & 11sten to ['?

Bo’-loh*  hoi'-hau®  suet’ Chmg ting'-ting'
= RV Y 114
{%\‘Zﬁ E‘lﬁ [ L nﬁ ,uﬁ:ﬁg
m defense Acts Ever body
ngoh’-dik' san'-bin® Si*-to* Hang'-juen’ Jung’-yan®

Tery B o (EE 22 BA
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as soon as hear Paul use Hebrew language

yat' ting'-gin> Bo’-loh' yung® Hei'-baak’-loi’-yue’

— tREE A AR

speech/to talk then/right away quiet */down Paul
2 6 . I:: 6 614 2 4
gon% -wa jau on -jing” ha’-loi Bo™-loh
AEN AN P Ey oo
RN § ZEF AR o PREE
frank & stralghtforward */-ly explaln why

jik®-yin*-bat' —wa1 dei® gaai’-sik' wai’-sam®moh' ta'

=AE T R R PE Al

become Chrlstlan he very approprlate

ym —JO] si J;E_hu yat' ?oh3 Gei'-duk'-to* ta' han’ dak -tai’

PRAE B M B 588

*/- ly mentlon -ed] certain Jews can go
dei’® tai*-do’-liv’ yat'-se' Yau'-taai’-yan' hoh’-yi’ hui’
o fRE T —E g iU\ B
1nvest1gate * things Be present some people
cha’ lmg dik'  si Joi® cheung d1k yat'-se' yan*
Hie B F oo £ EI’J —& A
perhaps know Paul previousl famous *

waak®-hui® ji'-do® Bo’-loh* chang joi® yau’-ming* dik'

HET AE, fREE £ AH W

(]}amahsel . school [of thought] */1n recelxge edu%atlon . als%
Ga -ma’-lit moon ha” sau” gaau’-yuk’ ya
\ SN =z
A5 i ~ =72 #FE W
once/formerly persecute Christians . Afterwards4 he
chang bik'-hoi®  Gei'-duk'-to Hau’-loi ta'
34 A7 4 /
BHE O EEE - ®’K ,
o to Damascus on the way * vision in

chin -wong5 Daai®-ma’-si %aak to*-jung’ joi’ yi’-jeung’ 1u1

HITE KEL me E g E

Flrst Paul to Jews explain
Gaap’ Bo’-loh* heung’ Yau'-taai’-yan® gaai’-sik'
14, 15. ( i ) PREE [ RN ke
what Second In order to ascertain/find out Jews
sam®-moh’ Yuet® W\ai(‘-liu5 cha*-ming" Yau‘t-}taaf—yan4
&g 2 (2 ) BT A RN
be furious with/be angry with Paul * reason Roman
no°-no Bo’loh*  dik'  yuen®-yan' Loh*-ma’
rre1 rren
T FE oW EA . &S
army gencral takc/adopt [2Cd] what actlon

Jeun gwan choi’-chui’-liv’ na’-se' han g dung

PRECT  WREE 1TEh
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actually see be resurreeted[ ed] *1 Chr1st to him speak
hon’-do’ fuk®-woot’-liv’ dik' Gei'-duk' dui’ ta' suet’-wa’

EE ®ET B EE OB it SRS,

withl hirrll 2o tfl)gether * men4 +/b0th sgee a] M\Xé
gan' ta' tung®-hang® dik' yan' gei’ hon’-gin’ yat' do

AR TE A R N T M

light . +/...as v&g_ell as hlear 3 speeeh/words * . sound
gwong ya ting'-gin® suet’-wa® dik sm§ -yam'

N Bl 2N rt_

ot o R EEE 7Y EE
however hear not clearly understand *  bespoken * = words

keuk’ ting' bat' chm§3 —choh® soh® suet’ dik' wa’

Al <P N B TR RO R

Acts Paul on account of
Si*-to* Hang*-juen* Bo’-loh*  yan'-wai®
S oy
(  (EfEfTE 97 229 fRéE KA
vision */as a result go blind travel together * men
yi’®-jeung® yi* sat'-ming*  tung —hang4 dik' yan®
= KB, EfT B A
have no choice but to pull/lead along [- 1ng] his hand into/enter
bat'-dak'-bat' hin' Jeuk ta'-dik'  sau’ jun’
A=) N
AFA %E ity ? 2’%
Damascus There there i 1s

Daai’-ma’-si gak hul Na’-lui’ yau yat' ?oh yan

PN - i

Called/named Anamas local Jews
ming*-giv’ A’-na‘*-nei*-a’ dong'-dei® d1k Yau'-taai’-yan*
2 mEfen, BBy KA
all know ] h1rr]1 This Arrlanias4 by/rely gn miﬁracle]
do' ying®-sik' ta' Je’-goh’ A3—n/a\-nei -2’ kaauw’ kei'jik

R I Eava \4:_ = —= 3
#h woak o E(E iEfend 5 WA
enable/cause Paul to reeover lost eyesight [- ed;
si’  Bo’-loh* fuk mmg4 liu

(ESI T L

Paul next also say he retum to
s Bo’-loh* jip’ —Jeuk yau®  suet’ wooi'-do’
= RV Y
frég  HE L @, it IEI?J
Jerusalem after * temple in
Ye'-lo®-saat’ laang i’-hau’ joi smg -din’® jung' hon gm

MEsHs Lk e BRE F OBA

Bearing Witness Chapter 23 — Page 24



Jesus appear Hear thls place Jews

Ye'-so'  hin’-yin® Tinél—do3 J\eéll‘ll Yauf:taai3—yan4
e B - 23 B\, KA
become extremely  agitated/anxious shout Th1s kind

bm dak fei'- seung4 faan’-luen® go'-haam’ Je leung

e IRy EHal , & ¢ B

*/of man should from 0n earth w1pe out/take away He +/[1t 1s']
dik' yan* yiu’ chung dei®-seung®  chui’-diu® Ta' 51
N = ik BREE of 2
should not live +/* Acts

bat]—goi] w\oot6 dik' Si’-to* Hang"-juen*

R E W ETE 222
[army general in order to save Paul command men brlng

Jeung'-gwan' wai’-liv’ gau’ Bo’-loh* fan'-foo’ yan® daai’

R KT K PREE, WY N AW

hinll to3 barracks go See . Jews . sg) much

ta' do’ gwan' glmg hui’ Hon’-gin’ Yau*-taai’-yan* je’-moh’

fir 2 FE K- BXR  HEAAN B

hate/resent Paul [army] general Wholeheartedly need to examlne
5 6 2 4 1

no’-han” Bo™-loh Jeung -gwan' yat' sam yiu’  cha’

TR OreE , R —L ®# &

MWr/this  what actually hap[z)ened just command men4 ﬂog/whlp

h .6
goh gau -ging jau®  ming® yan® bin'-da’
2 N
[ e, Bowm A HET
1nterrogate Paul Paul consequently use/make use of a

sam’man® Bo’loh* Bo’loh* yue'-si® wan’-yung’® yat'

#wH O OREE - fREE N2 OER —

MW6 1%w . */in ord4er to p2rotect . himself say  he; himself is
hong’ faat’-lut loi bo"-woo’ ji’-gei~ suet’ ji-gei” si
N YA _\‘—n— LYV
HOGER kR fRE EE, st He
Roinan s citizen . Today worshlp Jehovah
Loh*-ma’ gung'-man* Gam'-yat® sunb%:" -baai’ Ye'-woh*-wa’

&L ok - SH, HRAN=E

* people  in order to defend the falth also will
-1, 4 26 1:..5 6 -6 3 5 5 :
dik’ yan® wai-liu> hon’-wai’ sun’-yeung’® ya’ wooi

H N BT ORE 0

make good use of [7] law */in order to protect themselves
6 37 .6 -4 2622
sin’-yung’ faat’-lut loi bo>-woo®  ji’-gei
N 7 a‘—n-
=H EEOK k& HCE o
Please see [ordmal] page6 é)ox . Roirlan 5
Chmg hon’  dai® yip’ foo’-laan Loh™-ma

(55 & % 184 H [ « &%
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Law And Roman szens . and4 l:éelow . * .
Faat>-lut® Yue® Loh*-ma’ Gun -man”  woh™ ha’-min’ dik

EE B OE AR U FE M

box Modern day * Le al Lawsult As soon as
foo’-laan*  Yin®-doi® Dik' Faat -lut® So’-jung’ Yat
(N ST
hear Paul is Roman cmzen [army general

ting'-gin® Bo’-loh* si’ Loh*-ma’ gung'-man* jeung'-gwan

A RE 2 #E oOR , RE

realize /[actually] must *  disturbance examine/investigate MW/this
3. 3 2 1 6 4
y1 —sik’ do yiuw ba” so -luen cha goh
e w o N va ] ﬂ v
to understand ]ust must/have to  different try to ﬁnd method
ming’-baak’® jau’ dak’ ling®  jaau’ fong'-faat’
S
He ® B B Rk A,
consequently second day spemally convene [-ed]
6 -6 ¢! e 6 - 6 1.5
yue -si dai’-yi tin dak®-dei® jiu’-jaap’-liu
A=| s 77
RE s K F - AHET
Sanhedrln namely/be Jews * hi hest

Gung'-yi’-wooi’ jik' Yau'-taai’-yan* dik' jui §_

nEyg o, H RN B s

court [of 1aJ then a4fterwargis * Paul brlng */t03 lthem .
faat’-ting"  yin*-hau® ba’ Bo’-loh’ daai’ do’ ta'-moon

BE, Ak B RE T OE

before/()in front i)f
min’-chin

A -

I Am Pharlsee *

Ngoh’ Sl Faat’-lei’-choi’-paai’ Dik'

“R B OEAER K7

Acts
Si? -t0 Han {éuen
Paul * Sanhedrm before/in front of
y Bo’-loh*  joi® Gung'-yi’-wooi’ min®-chin*
o o e
r&e  1E A== TET A
plead one's case/defend oneself say Eve body brothers

san'-bin’ suet3 Gok -wai® dai® —h1ng ngoh’

FRY AR =S IVANNE 5TV 5 ¢
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* . Go d bgfore . always in linze with .
joi®  Seung®-dai’ min®-chin heung’-loi*  boon -jeuk

S i AT, AR KE

conscience  handle affairs  have a clear conscience in  heart up to
leung’-sam'  jo®-si’ mo’-kwai’  yue' sam' jik°-do’
\ Y \
B &, @R R L, BF
today Acts Words barely
gam'-tin' Si*-to* Hang*-juen* Wa’  gong
SR o7 (0 EETE 23D &% Wl
utter/speak Paul just unable to speak  continue [—ed;

chut'-hau* Bo*-loh* jau® m/ci—faat3 suet’ ha®hui’ liu
[m ==} ey \\ RYVAY
e, fREE Wt A O TR T
Blble say At once hlgh pnest Ananias
Sing’-ging' suet Dong'-ha® daai’-jai’-si' A’-na*-nei*-a’
s P

WL W BT oA&E s

command stand */at 51de * man strlke Paul *’s

fan'-foo’ jaam® joi® pong'-bin' dik' yan* da* Bo’-loh* dik’

W uh fE BB A FT RREE W

mouth Acts Thls simply 1s
jui*-ba' Si*-to* Hang*-juen* Je’ gaan - jik® si
b 2 Y o . \_AZA
BEEE o7 (O EfETE 22 E BH 2
humiliation They even the least bit testlmony even  not

mo’-yuk® Ta'-moon® lin* boon’-dim® jing’-chi* do' moot®

(52 A - = T I 1

hear/listeln to ]ust _]udge/demde IZaul */[- 1ng+verb] tell lies '
ting jau® duen® dmg Bo’loh*  joif suet’-fong
Eid > 24) ==t 2/ ke
BB Bie WE O s

evidently be agamst Paul have pre udlce It's no wonder
1 .74 -6 4 -3
fan'-ming* si® dui’ Bo’-loh* yau® pin'-gin® Naan —%Waal
)

g B W RE 7B RR! EE

==
First Paul open hlS mouth to Sanhcdrln % spcalé/talk
Gaap® Bo’-loh* hoi'-hau’ dui’ Gung'-yi’-wooi® gong*-wa
16,17.( B ) fréE L ¥ Nk S o
When gccur[-ed] v6vhat | thmg Secon(16 Certalgl man4 mus% strike
faat’-sang'-liv’ sam®-moh' si® Yuet® Yau’ yan®yiu’ da
EH BJAET qE HE2(Z)AFH N E T
Paul *  this MW matter/thing */in Paul ho

Bo’-loh* joi Jes gin® si®  seung’... Bo*loh® jam’-yeung®

e  EEH = I frée B

cstabhshg ed] humblc * cxamplc

sue’~lap’~liu® him'-bei' dik' bong’-yeung’
RV = & O 1 S
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Paul can answer say You this MW Whitewash

Bo’-loh* wooi’ wooi*ying’ suet®  Nei’ 'e5 do® fan’-sik'
NN « o \\, L

PRéf & [IE SR IR S A B

wall God w111 strlke you You_ +/on the one hand...

d1k cheung' Seung’-dai’ yiu’ da® nei’ Nei’  yat'-bin'

s, bW BAT IR -fR —&

sit [ ing] in accord with the Law _]udge me
joh’-jeuk’ on’ Lut’-faat®  sam’ —poon ngoh’
= 2 /== N,
e 17 (E7A #H 0
+/...on the other hand  also violate the Law glve an order to strlke
yatl—})in] yau’ wai::faan6 Llllté—faat3 ha®ling® da’
—& X #ZU #E, T 1]
me Acts
ngoh’ ma' Si*-to* Hang -juen*
S D)
® OIS C (EEE 230
Stand */at 51de en some qu1te/very much

Jaam joi® pong*-bin' d1k yan® yau’-dik’ han’

ISR~ - O /NS = 1< S (3

be shocked 1slnt . be%ause . someS persoén Wlll strlke
hek’ glng bat'-si® yan'-wai® yau’ yan' yiu® da’
=
wHE  FRE EB B A E
Paul */but  is because of Paul */ s response

Bo’-loh* yi' si’ yan'-wai’® Bo’-loh* dik' wooi'-ying’

PREE , It = KA fREE BV [EIIE

They [ask a] question  say You actually curse
1 6 3 - 4 3
Ta -moon” jat-man’ suet Nei’ glng y1n jau’-ma°
ﬁMF'ﬂ =T i w0
= IZIR . /\\\ )_LA %
* appomt/set up * hlgh prlest Paul

Seung -dai’ soh®  lap®  dik' daarﬁ;al -si' ma'  Bo*-loh*

I R il A

reply say Brothers I not know he is

daap’ do®  Dai’-hing'-moon* ngoh’ bat' ji'-do® ta' si°

% oE: B, A AE M E

hlgh prlest Scrlpture 1n be wrltten say Shonld not2
daai® }al 3osi! Glng seung’. gel —Jeuk suet’  Bat'-hoh

° %« J: naﬁ :ﬁ ‘ /T\ﬂ

1r51sult . the eople */’sl govemment ofﬁ(:lal
mo’-yuk®  yan*-man®  dik goon'-jeung’

#HE AR B Bk 07
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Acts Exodus
Siz—t04/Han§4—juen4 Chut'-oi'-kap®-gei’
CBEETE 234, 5, HEREED 2208)
Paul */ s answer/reply let ever body see

Bo’-loh* dik' wooi daap3 yeung jung’-yan® hon’-chut’

prReg By [HE #E O RN FBH

what 1s hunnhty what is respect
6 1 -6 6
sam’-moh' si® him'-bei'’  sam’-moh' si® juen'-jung
L/ic EI 23 L/ic E[
& 2 E, &F 2 ITI=E
th% Law 3 IZaul become aware of */ [actually] Selmhe(sirin .
Lut®-faat® Bo’-loh* chaat’-gok’ do®  Gung'-yi’-wooi
/ N [ T
/i - R =5 F N a“
*/ s members one is Pharlsees

dik' sing’-yuen® yat' bo fan 6 Faat’-lei®-choi’ rpaal dlk1

BORE — B R EAE

one art is Sadducees * so/consequently

yat' bo’-fan® si® Saat’-do' goi 'paai’ dik' yue -si

— #br B BEEREZIk W, RE

change the way to deal with a 51tuat10n say Eve body brothers
goi —bln dui*-chaak’ suet Gok -wai’ dai’-hing'
Mz A—/ B
5Z R , & &AL %R
am Pharlsee */| [one] am
ngoh si Faat’-lei® ch01)J)aa1 dik' si®
e s AT o, &

Pharlsees */of offsprlng now be/receive

Faat’-lei’-choi’ rpaal dik' ji*-suen’ Ngoh yin®joi®  sau’

BRI T o BOBIE

Some  people say Paul *’s V1s10n Very Weak unable to recognlse

Yau5 se’ yan* suet’ Bo’-loh? dik' si®-lik® han? yeuk® ymg -bat'-chut'

A AN R, RE R R 5, SR

hlgh prlcst * also p0551bly is hc dcpart from Jcrusalcm
daai® Aal =si 101 ya hoh nang 51( ta' lei*-hoi' Ye*-loS-saat® laang

HEE 2 fit BB HRESEUS

too lon [ed not know Wthh one MW 1s at the present hlgh prlest
taai® gau® liv’ bat' ji'-do® na’ yat' wai® s1 yin®-yam® daai® Aal -si'
KA T, HREH — g B/WE KREF;

or hc cannot scc crowd among 1s who 1ssuc the ordcr
waak’-si® ta' hon’-bat'-do® yan*-kwan* dong_’ ~jung 51 sLul4 ha’-ling®
gE Mt BEAE S OAEE = OE O NS
to strike/to hit him

da’ ta'

T flL- A

Bearing Witness Chapter 23 — Page 29



judge/judgment g ] 1s for the sake of/for dead people be resurrected thls
sam>poon’ si’ wai’liv’  sei’-yan* fuk®-woot° je >_goh’

FH R BT A fE Bl

hope . Acts .
hei'-mong Si*-to* Hang'-juen*

L I @Eﬁﬁ% 23:6)

. Why() . IZaul . say he;6himsezlf is6
Wai®-sam®moh'  Bo’loh* suet’  ji’-gei si

P R frég S Ho 2
Pharlsee */[one] * Because he is

Faat’-lei’-choi’ )J)aal dik! ne' Yan'-wai® ta' sit

vilE= o e W ft &

Pharlsees */of offsprlng also that is to say

Faat’-lei’-choi’ rpaa1 dik' ji*-suen'  ya’ jau®-si’-suet’

“ o TENE T/, BUERR

]his l famlly is be under the JurlSdlCthn of Pharlsees
ta'-dik' ga' Juk 51 dai’-suk® Faat’-lei®-choi’ )J)aal
/_‘
s R R LI B
*/[one] meg to thls reason Very many men stlll/yet *

dik"  Yau*-yue' 16 o’ han’-doh' yan® ying® ba’

B BRSO R

him look upon as be th1s sect */| [one] Even if
ta' hon’-jok’ si -goh’ Jur)i paai’  dik’ - Jik'-si’
ft B = BE SOk W - * O

hke this Paul . how will * . reSI(J)rrection() '
yue*-chi*> Bo’-loh* jam’-moh' w001 joi© fuk’-woot” dik

ik, RE B £ EE Y

Why Paul say he; himself +/[is!]
Wai’-sam®-moh' Bo’-loh* suet’ jit-gei® si°
N [mm -} AN
18. FRy LT TREE 5 HC s

Pharlscc +/* * certain 01rcumstanccs */undcr
Faat’-lei’-choi’-paai’  dik' J01 mau5 se1 ching’-fong’ ha
ERIBOR 1) T o
can how use s1m11ar mcthod
ngoh -moon* hoh’-yi’ Jam yeung yung® lui®-chi’ dlk1 fon % -faat’
£5 [T N/ % = S £ =11 G-
bring/have */producc grounds of argumcnt

d%ltf chut! lun f
™

K
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falth in * hlmself Wlth Pharlsees

sun’-yeung’ seung’. ji®-gei® gan' Faat’-lei’~choi’-paai’
Fm TE HOOW R
link/connect */be in compang Reportedly Pharlsees

lin*  joi° yat'-hei’ ne'  Gui’-suet’ Faat’-lei’-choi’ )J)aal
N A—/\
MOE i UR? S il
believe people have a have consmousness
1 3 4 1
seung'-sun’ yan' yau® vyat'-goh’ yau’ }gz sik' d1k
Mz KA B B ERom
soul soul * people  die after still
.4 4 . 4 . -6 . 6 .4 .
ling’-wan lmg -wan' joi’ yan  sei” hau’ ying'-yin
) - / >
= o, Il £ AN S & A
exiit also/eve‘n say rlghteous person */ s soul will
chuen®-joi® waan® suet’ yi —yan dik' ling*-wan* w001

M RY%
@E ) % IZI/R\A QE'X_T)\ E/j %‘%BE
once again  live *  human body in Paul of course not
joi’~chi’ W90t6 joi® yan®-tai ]u_‘f Bo’-loh* dong -yin® bat'
WX OGE E OB B RE OB A
beheve these He beheve */ [thlng] is Jesus *
seung'-sun’ je’-se' Ta' seung'-sun’® dik' si® Ye'-so' soh’

FifE GElk it S &Y R HSER P

teach% * ] resurrection John ] l
gaau’ dik' fuk®-woot’ Y euk’-hon®-fuk'-yam
V=N yq=nw .
2o &E - (0 EIEE 5:25-29)
C E. year when apostles and older men discuss
- Gung yucn nin dgré'g si3-}04 woh* jeung*lo’ t(f-lll/-\n
~ye 49 F, B OHE M ®&E &
gentiles/foreigners  oughtto not oughtto  observe Mosalc Law when

ngoi®-bong'-yan® goi' bat' goi' Junl sau’ Moh'-sai'-lut’-faat® si
IUN o A % EsF EEREENE I,
be present */ [oncs] some Christians be  persons  be known as
joil- chcung4 dik!  yau’-se' Gcil-duk/]-to4 odé yan*  ching'-wai
55 o A EEE O N BMR
prevmusly belong to Pharlsees * believers
chun/& -chin® dai®-suk® Faat’-lei’-choi’ rpaal dik' sur13/—to4
(13 S0
TR = AR Hy (B
Acts Obv1ously thcsc believers */in  certain
Si*-to* Han& %mn g sun3/-t04 joi®  mau’
( BERETTT 155) B Ek (5
rcspccts/aspccts stlll be regardas with Pharlsccs connected/related
fong' mm ying* bei® si’-wai* gan' Faat’-lei’-choi’ JJJaal yau’-gwaan

i # Rk R ENE HE -
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However Pharlsees believe die [ ed] *

Bat'-gwoh’ Faat’-lei’-choi’ rpaal seung'-sun’ sei*-liv’ dik'

A, AR MHiE BT Y

person still have hope once again  live  */[return to normal]
4 5 1 6 -3 3 6 3 .
yan' waan'-yau hei -mong” joi’-chi” woot” gwoh’-loi
=4 7 7
A B2 wE O HX OE #K
thls point of v1eW Paul +/ [1t 1s'] 1dent1fy w1th +/* But
je’-goh’ goon -dim* Bo’-loh’ s1 ying Stung* dik' Daan®

E(E B freg & BIE OBy - =

Sadducees however not agree w1th th1s point of v1ew

Saat’-do'-goi'-paai’ keuk bat' tung’ y1 je’-goh® goon'-dim’

Aszk  al & FEOEE BE

they not1 beheve 3 people d1e[ ed] still have
ta'-moon® bat' seung'-sun’ yan' sei’-liv’ waan %au

e R A N BT

opportunlty live */[return to norralal] W . w1thl
gei'-wooi®  woot® gwoh’-loi Ngoh’-moon*  gan
fekE & 7 5 6 I

Cathohcs and Protestants dlscuss

Tin' —Jue aau’-to' woh® Gei'-duk'-san' Eau ’to’ to lun

FHIE A BB

questlon when also can use similar method
man’-tai* si* ya’ hoh’yi’ g° lui®-chi’ d1k fong'-faat’
M, G FH L By U3k
brlng */out argument can say
df{:[-al:l chut' lun ui’ Ngoh\—moon hoh®-yi’ sEet
wooM EIE o (M CI -

5we . like . l them . t%le same . behleve 3
ngoh’-moon” jeung’ ta-moon’ yat-yeung seung -sun’
N, o 2 __\:_.
HefM (A i HE
God of course they beheve */[one] perhaps s
Seung’-dai’ Dong -yin* ta'-moon* sun’ dik' ya’-hui’ si6

Lg o EwRV, M {5 By e

MW/a Trlmty ] God */bhlt 5we 4
goh’ Saam'-wai’-yat'-tai® d1k Seung®-dai’ yi' ngoh’-moon

&# =fr—f /& £ w3k

beheve */[one] is() B}ible . *  speak of * God
sun’ dik' si® Sing’-ging' soh® suet’ dik' Seung’-dai’

5 2 ZE& pr R o8 bW oo

Bug . 5we . withl ]them 4 t%le same . also/both
Daan’-si” ngoh’-moon” gan ta -moon” yat -yeung

do
BZE , M R M —f  #B
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beheve God +/[1t 1s'] ex1sts +/"‘1
seung'-sun’ Seung®-dai’ si® chuen’-joi® dik

MHfE  Ew & fFE HY -

Paul */ s words let Sanhedrln ra1se/set up [- ed]

Bo’-loh* dik' wa® yeung Gung'-yi’-wooi®  hei’*-liv’

VREE BV SR OB Asg T

dlspute Bible . say Eve body loudly
fan' —Jang Sing’-ging' suet’ Jung’-yan* daai®-sing'

s\ 52 (¢ RV Y 174 =t

oo HERL ER v A OKE
scream there are several MW/individual Phar1sees */!

jim'-giv’  yau’ Faat’-lei® —chmrpaal dik'

e1 oh’
L e EFER

scrlbes . */rlse up intense/ ﬁerce Contend
chaau'-ging'-si®  hei*-loi* gik'-1it° jang "_bin° suet
(4 N fnwd LYY
? % jﬁ&.ﬂ{ , /)/[?nq ¥u¥ L
W cannot ﬁnd th1s man have any

N oh’~moon* jaau’-bat'-chut' Je goh yan® yau’ sam®-moh’

Hefr At EE N/ 'EE

fault/mistake Perha S there i 1s spirit erson or angel

gwoh’-choh’  Suet’-bat drng yau’ ling'-tai® waak® tin'-si’

#gh o SAE A R O KHE

tell/told */[has] him somethmg Acts
go -so’ gwoh’ ta' sam’-moh' Siz—toz‘/Hapg‘—juen4
dar B fi ' — 7 (0 EETE

1Them . say angel p%ss1bly w1th Paul .
Ta'-moon* suet’ tin'-si’ hoh —nang gan' Bo’-loh

B9) M B EE AR B GE

speak */[has] words Sadducees 11sten ed] certalnly

suet’ gwoh’® wa’ Saat’-do'-goi'-paai’ tquré—llu bit' dmg

B A Eh,  BERZIk BT

to a large extent  strongl y dlshke because they simply
daai’-wai* faan’-g yan'-wai® ta'-moon® gan'-boon’
R Fy K , AR T R
not believe there are an%els Please see below *

bat' seung'-sun’ yau® tin'-si’ Chm hon® ha®-min® dik’

A ME A RE!NCHE F O ME A

Why Sanhedrm grcatly grve rlse to dlspute .
Wai’-sam®-moh' Gung y1 -wooi’ daai’-hei’ fan' -jang

19. EEF N E KiE  &oF ?
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box Sadducees And Pharlsees

foo’-laan* Saat -do'-goi'-paai’ Woh* Faat’-lei’-choi’ rpaal

bt < BEREZIx M ERIER

Dilspute ] +/the more ... noisy +/the morée great6 S0 that
Fan -jang yuet naau yuet daai yi'-ji
JANEET V >
e e ] [ X, e
[army general must oncea ain * Paul from

jeung'-gwan' y1u at chr ba’ Bo’-loh* (:h/ung4
g LR R hE W

] them . among resc1zle 3 */go] out .
ta’-moon donjg_’ jung' cheung™-gau’ chut -loi
i A
(1A = /=R AR -
54 Acts 4 . However Paul not yet
Si*-to” Hang"-juen Yin -yi" Bo’loh* seung’-mei®

( (EREfTE 23:10) 280, PREE R

get away from dangerous s1tuat10n Th1s MW apostle afterwards also have
3 4 6 3 4 6 4 6 5
tuet’-lei*  him*-ging’ Je wai’ si’-to” hau’-loi" yau’ yau

it B bl B iz B B2k N A

v(\)/hat . enlcounter * * one Chapter will ﬁ.lrther
sam®-moh' jo'-yue® ne' Ha® yat' jeung' wooi’ jun’-yat'-bo°
L/l 3 y —_— ﬁ —_—
EE EE g N B oy EF
diicuss .
taam -taam

_\‘\ ENY

u}( R °

[ordinal] Pagc * Box

Dai® Yip® Dik' Foo®-laan*

[ 25 184 H Y [ ]

Ro‘:nan 5 LE};W 6 And5 Roér‘nan 5 Citilzens 4
Loh™-ma’ Faat’-lut’ Yue” Loh"-ma” Gung -man

Roman govcrnmcnt ofﬁmals gcncrally will not
4 5 1 :5
Loh™-ma goon 1\éuen tung seung bat -wooi
[== =} Lz,
S BEE s g
mterfere local autonomy government *’s work
1,1 -6 6
gon 31p dei® fong -Jl ng -foo® dik' si®-mo
T H e o N B
Generally speakmg 4 Jewsz 4 an 5 accordmg to
Yat'-boon'-loi*-suet’  Yau'-taai’-yan* hoh’-yi on’

—fRAER AN "Bl %
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Jerish 3 6law governgz,ru}‘e theémselves * Paul 4 in
Yau'-taai® lut®-faat® goon-ji’ ji -gei Joi® Bo*loh* yue'
ST e= ,—E‘r‘Lx A
WA A BEE HC ofF fRE N
ternple suffer attack one thin, */1116 Romans
smEz, 3_din® yue -Jaap yat' si® seung®... Loh'-ma Kan
IZl -
= b, BE
th? rcasor21 Wh)é butt3 in 5 (inly( bci:ausc P c{vcnts 6 trigger
ji -soh™-yi’ chaap’-sau” ji*-si’ yan -wai’ si -gin’ yan’-faat

TR s SR RE B ol

*  disturbance/riot  threaten _ */[actually] publlc ordcr

dik' so'-luen® wai'-hip’ do’  gung'-jung’ dit’-jui®
o ERE EmE 5 AR BT -
Roman govcmmcnt ofﬁ01al with rcgard to provmcc
4 5
Loh™ma goon 1\élllen dui’- hang -saang’
Ert /\ Vs
S ER ESPIA 1148
Within/int60rna1 arclnot 6 Roinan B citilzcns 4 * pcoplc
noi bat'-si® Loh*-ma’ gung'-man* dik' yan®
= (===
& e ES 7N =S A
hold/exer]cise have/some consrderably great * power
cho yau’ seung :_(li_(’)ng daai® dik' kuen®-lik® daan
o N9
% A MHE KR8 #h,#H
Concemlng Roman cmzens _]ust not the same [ed

dui’ -%ue Loh*-ma’ gung'-man® jau® bat'-tung® liu
W &% ok OB AHE T -
Roman cmzens 4 enj oy a nurnber of rlghts
Loh*ma’ gung'-man heung -yau’ yeuk -gon' kuen®-lei®
2 SENES =H =+ R
these rlggrts * cmplrc ; bordcr2 Wlthl{l’l all1 rcccwcébc given
je’-se’ kuen -lei® joi® dai’-gwok’ ging” noi® do' sau’-do
A =2
s MR £ wEl B WA 2E
reco nmon and4 rclspcct To glvc an cxamplc to b1nd2/t0 tie up2
sing Xmg woh* juen'-jung® Gu1 ?oh -lai’ kwan’-bong
e M EEHE ., TR
or beat up 5 still notyet declare guilty * Roinan
waak® au’-da® waan® mei® poon’-jui® dik' Loh*-ma’

2 BT # Ok OHEE OBy ER

Cltl]Zel’lS 4 +/[it V\(/‘as!] 11}16ga1 +/* | 4R0mar515 4
gung -man si wai'-faat®  dik Loh"-ma’-yan

T = =N [===]

NES = HE My, &S

believe it is only slaves */only can hke this

L6 4 2 5 4 -6 4 2 5
ying -wai _]1 -yau’ no'-dai® choi’ hoh*yi’ je’ -X_eung
YIS = T 1" S TN G =1 - 3
treat Bc51dcs if Roman cmzcns
dui’-doi® Ling® ;Em yue gwoh Loh*-ma’ gung'-man*

FAE S 2R NS
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be d]issatisﬁed5 pr(ivmmal governor */ sl rulmg hel

bat -moon hang -saang’ jung’-duk' dik' choi’-kuet’ ta
—/I\

W T8 WE Ay BERA M

havesthe rlght4 */to} R(ime 5 crty go to emp‘eror 3

yau’-kuen’ do’ Loh*ma’ sing’ hui® heung’ wong'-dai’

A 2 OEE W X ®m  EW

appeal
Seung SO
u o
If/be goir%g to obtam/get3 Roz{nan CltlZel’lSl’zlllp 4 there aSre
Yiu®  dak'-do’ Loh*-ma’ gung'-man®-kuen® yau

=oEE &% ~ERE

scvcr%l MW mcthods/ways Such4 onc1 is{ by mcans of
gei®  goh’ fonjgj_ -faat’ Kei® yat si’ tung gwoh
A4 _. =
% (H = e H = R
passed on from one's anccstors In addmon cmpcror somctlmcs
jo’-chuen® Chi*-ngoi® Wong “dai’  yau’-si'
HE v A
w1ll * cmzenshlp award to a Certam MW

wooi’ ba’ gung'-man’-kuen® seung 2_chi® kak mau’ goh®

g 8 SRE 4 % (M

person or acertain city [go]sofarasto a certam dlstrrct *

. 1
yan waak® mau’ sing® sam®ji’ mau’ dei®kui' dik

N A %@ﬁﬁh@ﬂ’ﬂ

freemen S0 assto commend | their4 |
ji® éau -man* yi biu’-yeung® ta’-moon"-dik
Y
, U e it Ay
merits & achlcvemcnts or 6 dcvotlon Tk;osc : from 3
gun galk waak®  gung’-hin’ Na’-se’ heung
T4 =4 HEL o HBEE &=
Roman citizens buy back freedom * slavcs

Loh*ma’ gung'-man* suk®-wooi ji’-yau® dik' no*-dai®

EE oK MEE O HfE B oG

Romans release * slaves and from

by
bei® Loh* -maKan sik'-fong® dik' no*-dai® woh® chung’

&S Beir #Y oG M )

Roman 5 army 4 retire from the m111tary * | nonI Roé{nan 5
Loh*-ma’ bing'-tuen tui’-yik® dik' fei Loh'-ma
[
EE  E BE W EE
citizens all will automatlcall become Roman

gung'-man® do' wooi’ ji®-dung sn}% -wai' Loh*-ma’

SR OH g HF R S

citi]zcns 4 Apparently * ccrtam mrcumstanccs */undcr
gung'-man*  Hon’loi* joi’ mau’-se' chméE -fong’ ha

nER o AR OE HE

)
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men also be able to purchase/buy citizenship
4 5 2 -5 3 -5 1 4
yan~ ya hoh -yi’ gau’-maai’ gung'-man*-kuen®
N [ /-\ aE
Claudlus Lysms army general to Pa say

Hak' lo *_dik® Lui’-sai'-a® jeun %‘p -gwan' dui’ Bo’loh* suet’
<F

% 5K E‘IEEE SE OB REE R

spcnd[ e ; grcat MW:sum of money money */[in order to?]
N goh fa'-liu yat daai® bat' chin®  choi
& ftT — K £ 7
buy  */[be ablc to] this citizenship * Paul
mtaél'i5 dak _]65 goh’ gungl—man4;Euen ne'  Bo’loh’
29 [===1
B & & oSR#E UE” (RE

say3 I 5 fromblrth4 just am6 Roz{nan szen
suet Ngoh® sang'-loi* jau®-si® Loh’-ma’ gung'-man

g I AR FE O ®E YNES

[-ed; Acts Therefore Paul *’s
liu Si*-to* Hang'-juen’ Yan'-chi* Bo*-loh* dik'
T oC MHECE 2228 Rt , (R Y
anccstors among ccrtalnly there i 1s MW adult male

_]O -sin' doni 5ung' bit' dlng yau’ goh’ naam’-ding'

fHoe  E=H wE B BT

ain[-ed R(imc cmzcnshlp 3as for : +/[is!]
chui*-dak'-liv’ Loh -ma’ gung'-man’-kuen* ji -yue  si
HH A =
mET &% NN 2R E
how a1n +  */[in contrast] havc no way asccrtaln

yue'-hoh* chul -dak' dik'  jak'  mo*-chung® kai'-haau’

i His 6y Rl e fEE -

C E. ccntury * iudca 3 rcslidcnts 4
Gung yucn sai’ g joi®  Yau'-dei®-a®  gui'-man
* v
ATt 1 E JHHEE JEE
among it 1s only small number people be Roman szens

donijung Jl yau siu’-s0’ yan4 ® Loh*-ma’ gun man*
E
UE hw U R AR
By [?] C.E. century Rome each province
Do™liuv® Gung' yuen sai’ g L(gb:—ma gok® hang4 saang”
2/ A I , &% & 1A
all residents */not until all obtaln Roman cmzcn

soh?-yau® gui'-man* choi* do' wok®-dak' Loh*-ma’ gung\ man*

FrE BR 4 # BE &R

* . 1dent1}y/status
dik’ san -fan

B B - A
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[ordinal] Page * Box

Dai® Yip ° Dik' Foo®-laan*

[ 28 1865 m B ]

Modern day * Lawsult

Yin‘-doi® Dik' Faat -lut S(l g
B B AR TR

With apostle Paul the same modern day
Gan' si’-to’ Boz-lg)mh4 yat'-yeung®  yin’-doi’ dik'
B R . B W
J chovah N Wltncsscs be forbld to preach thn
Ye'-woh*-wa* -%‘ £mg -yan® bei® gam’-ji* chuen*-do
AR AnEE REE e %% i 6%,
also strlvc hard follow legal Ways to resolve
ya’  jun’-lik° c}/lun4 faat ;lut6 to* glgg gaai’-kuet’
. &= M@ AR BR i

issue/problem They try hard */in behalf of good news

man®-tai*  Ta'-moon* no’-lik® wai®  ho® siu'-sik'
=} x (13 NN
M - i %577 R % HE
speak in defense of  follow legal ways/channels  to establlsh good

binf‘-\ﬁgo(‘ cljun4 fa\at‘;lut6 t0\4-g/igg3 kok’-lap® ho?
RRE B JAE B Wil

news 0 Phili plans

siu'-sik’ d1k gun;D ok3 Fei -laal%-bel -sue'

HE W o BEILLEE L)
Century decade and decade there are
Salg-égel2 nin*-doi® woh* nin*-doi®
20 fh&d 20 4K A1 30 AR 75
many people  because distribute Bible llterature
hui’-doh' yan' yan' fan'-faat® Sin§3- ing] sue'-hon'
#% A e EERE =1
*/as aresult  be arrested To glvc an cxamplc * ycar
yi* bgai(’—b(‘)6 Gui’ —%oh -lai®  joi® nin*
Mmoo oam - ZREE f 1926 4,
Gcrmany *’s law courts [there once Wcrc] to handle/to deal Wlth
Dak -ok3 dik' faat’- uen2 chang y chue’-lei’
7
1] iy AR B
MW this  kind indmdual cascs Duc to lawsuit
jung' j&’ Iui® goh’-on’ Yau'-yue' so’-jung’
P S AP
807 % = M {l@? o HIRY FER
indlv1dual cases Very many J ehovah's Wltnesses

goh’-on’ han’ doh'  Ye*-woh'-wa'-gin’-jing’-yan*
W R TRl

Germany branch need to set up legal

Dalf' -gwok®  fan'-bo®  sui'-yiu’ sn)%Z *lap®  faat’-lut®
== S

e srih HmE P
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department Century decade simply */in
bo®-moon* Sai3-§ei2 nin*-doi®  daan' joi

SZ N [={=}

P9 o- 20 30 AR, BHOOTF
the United States  each year only there are several hundred peoplg because
Mei’- ywok3 m/O_Q] nin* jau® yau® gei’-baak’ yan' yan'

= FHRE %F A KW

from house to house preach */as aresult be arrested
aai'- al—Juk(’ woo’ chuen4:d0(’ yi' bgié-bo’

BRERIR {HiE i W o 1936
Year  be arrcstcd * prcachcrs increase to/reach
Nin* bei®-bo® dik' chuen’-do®-yuen® jan gl ji’
£, el o#y HEA BooE 1149
peoplg In order to to brothers supply * 5 need *
yan'  Wai‘-liu’ heung’ dai®-hing' tai’ Ei:ung soh” sui' dik'

AN BT = R et BT FOAY

le al Vlew the Unlted States */' Wltnesses 4 als%
faat -lut® y1 -% Mel-rwok dik' Gm%ing -yan~ ya

EEOR FE EEAN

cstabhsh[ ed] 3gal dej artmcnt From ycar */to

sing*-lap’-liu’ faat’-lut® bo®-moon* Ch}}/ng nin* do’

D AVATEEPFN DBFﬁ o {1933 4 F|
ycar Romanla Wltncsscs facc

nin* Loh*-ma’-nei’-a’ dlk Gin %lng -yan* min’-dui’

1939 &4, ZEEJELD A @%ﬁ

MW lawsult Hlowcvcr ; Wltncsscs
Jung SO F]Fung Bat -gwoh Gin’ %mg -yan® heung
530 & #mA o A, s AN H
4Romama 4 3 hlgher law courts put forward *
Loh*-ma’-nei’-a’ go dang faat’-yuen® tai‘-chut' dik'
[m=-)
) ) S N S =
appeal [a judicial Case] many also recelve[ ed] favourable *

seun;f—so hui*-doh' do' dak'-do’-liu’ yau’-lei® dik'

EFF ir% #H =Rl AW

ruhng Othcr Vcry many placcs also havc s1m11ar

choi*-kuet’ Kel -ta' han’ doh dei’-fong' ya yau’ lui’-chi’

o o Hitt R 2 HO7 A/ H

* : circumstanccs/snuatlons
dik chln -fong’
E[/\j /E °

Chrlstlans * human affairs */in mamtam/preserve
Gei -duk -to’ joi® sai’-si®  seung’... bo’-chi*
B £ tHE E PREF

ncutlrahty 6 in 11%0 with 6 consilcncc . rcgusc to 6 take p?rt in
Juréé -lap” boon™-jeuk’ leung’-sam’ kui —Juet chaam'-yue’
i, KE Bo  fEE  2E
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certsain | actévmes p therelfore4 give rise5 to/arozuse le§al 6
mau’-se  woot-dung’  yan -yi yan’-hei faat’-lut

i i S 1 N

questions Isaiah John

manéE-ltai4 Yi’-choi’-a’-sue' Y euk’-hon’-fuk' -yam

EE - ( DIEEE 224, EEE
Opposers to Wltncsscs unrcasonably

Faan®-dui’-je’ Qui3 Gin’ 1Lng3 -yan® W'cla;rjl‘g“—gal
1714) KEE W RBA
accusc say they instigate armed rebellion  sometimes
ji -hung sg/ef ta'-moon* sin’-dung’ boonﬁiuen( yau’-si
farx , &R MM eEr FREL ﬁ 153
_cause their every/all actlv1ty/act1v1tles all be
ji>-si* ta'-moon’-dik' soh’-yau® woot’-dung® do' Qei6
ﬁz@i it Ay ﬁﬁﬁ T I
forbid/ban But in the wake of time pass by many
gam’-ji* Daan® chu14-Jeuk si*-gaan' gwoh -hui® huf—dohl
2k - B PEE OKE BLk , FEF
govcrnmcnt all rccogmzc Jchovah S Wltncsscs
jing’-foo” do' sing® Xmg Ye'-woh*-wa'- - jing’-yan®
U e
for them dcﬁmtcly do not an hmg thrcatcn
dui’ ta'-moon* bing’ moot 7éau sam —moh wai'-hip’

T g EE

Concemlng Jehovah's Wltréesses how * each
Gwaan' yue Ye'-woh*-wa'-gin’-jing’-yan* yue’-hoh* joi® gok

BN HIZIESZRCIN i AE &

place win a court casc plcasc see
dei® smg -s0° chlng hon®
i‘H_?A ’ DH
Jehovahs Wltnesses God's Kingdom
Ye -woh*-wa’- jing*-yan* Seung®-dai® Wong*-gwok®
HB%D%% ' ]
* Proclalmcrs [ordmal] chapter
Dik' Suen' -yc dai® jeung'
A A
(Y é O30 FE oA
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[ordinal] Pagc *

Dai® Yip® Dik' Foo -laan

[ 55 188 H HY [t ]

Sadducees And Pharlsees

Saat’-do'-goi'-paai’ Woh* Faat’-lei®-choi’ rpaal

weEtZIx R AR

Sanhcdrm 1s chs */! admmlstratlon
Gung' y1 -wooi’ si’® Yau'-taai’-yan® dik' hang -jing’
e =
NEE 2 AN B 7
body/ofﬁcc and hi, hcst court [of law its mcmbcrs
gei'-gwaan' woh* jui & faat’-ting kel sing*-yuen*

e N &E AR 9=

for the most part are Sadducees and
daai®-do’ si° Saat’-do'-goi )l)aal woh?
KHD = HEREZ K Al

Pharlsees * men these two MW sects

Faat’-lei® chmrpaal dik" yan® le leung’ goh® paai’-bit®

vilk=9 BN E M E RAl

both opcn strife & veiled struggjlc C.E. century
1 4 :3 2 1,1
ming* —_]an -am’-dau Gung -yuen sai —gel dik
HH G S/ SR B i €S -
historian Josephus say two MW:sect  */’s

lik®-si*-ga' Yeuk’-sat'-foo'-si' suet’ leung’ paai’ dik'
FEshzg  &UESRHET B, W R HY
pr1£101pa1 ; d1ff§:rcncc4 is Pharlsccs dcmar}d/rcqulic
jue~-yiu” fan -kei si Faat’-lei’~choi’ rpaal y1u —kau
ya

FE O E&, EHNE

peoplg ob]serve 5 largg number p * tradltlons Customs
yan Jun -sau daai®leung® dik' chuen®-tung® jaa {]

A B O ORE W HEm #

Sadducees */] [m Contrast] believe so longas  observe
.6 4 .2 T3 . ] 2
Saat’-do'- )l)aal ying -wai" ji"-yiu~ jun -sau
257 S
Y poy  AE EST
Mosalc Law stlpulatc */[ thm%vs Just/thcn be enough
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